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MANUÁL
Domáca pekáreň BXBM600E
Vážený zákazník,
Ďakujeme, že ste sa rozhodli zakúpiť produkt značky BLACK+DECKER.
Vďaka svojej technológii, dizajnu a prevádzke a skutočnosti, že prekračuje najprísnejšie štandardy kvality, je možné zaistiť plne uspokojivé používanie a dlhú životnosť produktu.
• Pred zapnutím spotrebiča si starostlivo prečítajte tieto pokyny a uschovajte ich pre budúce použitie. Nedodržanie a nedodržanie týchto pokynov môže viesť k nehodám.

BEZPEČNOSTNÉ RADY A VAROVANIE
• Pred zapnutím spotrebiča si starostlivo prečítajte tieto pokyny a uschovajte ich pre budúce použitie.
Nedodržanie a nedodržanie týchto pokynov môže viesť k nehode.
• Pred použitím očistite všetky časti výrobku, ktoré budú v kontakte s potravinami, ako je uvedené v časti «Čistenie».
• Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dohľadom alebo sú poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú súvisiace nebezpečenstvo.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
• Tento spotrebič nie je určený na ovládanie pomocou externého časovača alebo samostatného systému diaľkového ovládania.
• Ak je poškodený napájací kábel, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.
• Tento spotrebič je určený iba na domáce použitie, nie na profesionálne alebo priemyselné použitie.
• Pred pripojením spotrebiča sa uistite, že napätie uvedené na typovom štítku zodpovedá napätiu v sieti.
• Zapojte spotrebič do sieťovej zásuvky s menovitým prúdom aspoň 10 ampér.
• Zástrčka spotrebiča musí správne zapadnúť do sieťovej zásuvky. Nemeňte zástrčku. Nepoužívajte zásuvkové adaptéry.
• Spotrebič nepoužívajte, ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka.
• Neťahajte za napájací kábel. Nikdy nepoužívajte napájací kábel na zdvíhanie, prenášanie alebo odpájanie spotrebiča.
• Neomotávajte napájací kábel okolo spotrebiča.
• Skontrolujte stav napájacieho kábla. Pokiaľ je poškodený, zvyšuje sa riziko úrazu elektrickým prúdom.
• Nenechávajte napájací kábel voľne visieť alebo prísť do kontaktu s horúcimi povrchmi spotrebiča.
• Pokiaľ dôjde k poškodeniu krytu spotrebiča, okamžite odpojte spotrebič od siete, aby ste predišli možnosti úrazu elektrickým prúdom.
• Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami.
• Len na vnútorné použitie.
• Nepoužívajte ani neskladujte spotrebič vonku.
• Nenechávajte spotrebič vonku na daždi ani ho nevystavujte vlhkosti. Pokiaľ sa do spotrebiča dostane voda, zvýši sa riziko úrazu elektrickým prúdom.
• Teplota prístupných povrchov môže byť pri používaní spotrebiča vysoká.
• Nedotýkajte sa žiadnych zahriatych častí, pretože to môže spôsobiť vážne popáleniny.

Použitie a starostlivosť:
• Pred každým použitím úplne natiahnite prívodný kábel spotrebiča.
• Spotrebič nepoužívajte, pokiaľ jeho časti alebo príslušenstvo nie sú správne namontované alebo sú chybné.
• Spotrebič nepoužívajte, ak je prázdny.
• Počas používania spotrebič nepremiestňujte.
• Nepremiestňujte spotrebič, pokiaľ je v prevádzke alebo ak je ešte horúci. Po vychladnutí spotrebič prepravujte za rukoväte.
• Spotrebič nepoužívajte, pokiaľ je prevrátený, ani ho neprevracajte.
• Neotáčajte spotrebič, pokiaľ je v prevádzke alebo je pripojený k sieti.
• Nepreťažujte pracovnú kapacitu spotrebiča.
• Použite špecifické množstvo múky a kypriaceho prostriedku, ako je uvedené pri každom programe v časti recepty.
• Ak spotrebič nepoužívate a pred vykonávaním akéhokoľvek čistenia, odpojte ho zo siete.
• Tento spotrebič skladujte mimo dosahu detí a/alebo osôb s fyzickými, zmyslovými alebo obmedzenými duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí.
• Neskladujte ani neprepravujte spotrebič, pokiaľ je ešte horúci.
• Udržujte spotrebič v dobrom stave. Skontrolujte, či pohyblivé časti nie sú vychýlené alebo zaseknuté, a uistite sa, že na nich nie sú žiadne zlomené časti alebo anomálie, ktoré by mohli brániť správnemu fungovaniu spotrebiča.
• Nikdy nenechávajte spotrebič pripojený a bez dozoru, pokiaľ sa nepoužíva. To šetrí energiu a predlžuje životnosť spotrebiča.
• Pred ďalším použitím nechajte jednu hodinu vychladnúť.
• Za žiadnych okolností nesmie byť spotrebič prevádzkovaný dlhšie, než je nutné.
• Ako referencie sa v priloženej tabuľke objavuje niekoľko receptov, ktoré zahŕňajú množstvo potravín na spracovanie.
• POZOR: Spotrebič nepoužívajte, ak je okno prasknuté alebo rozbité.

POPIS

A Okno
B Miešacia tyčinka
C Nádoba na chlieb
D Rukoväť
E Telo
F Ovládací panel
G Odmerka
H Lyžica s odmerkou
Aj Miešací hák

Pokiaľ model vášho spotrebiča nemá vyššie popísané príslušenstvo, je možné ich tiež zakúpiť samostatne pri servisnom stredisku.





KONTROLNÝ PANEL
1 LCD
2 Ponuka
3 Hmotnosť
4 ▲▼ Časovač
5 Kôra
6 Štart/Pauza/Stop










NÁVOD NA POUŽITIE
Pred použitím:
Uistite sa, že všetky obaly produktov boli odstránené.
• Pred prvým použitím výrobku očistite časti, ktoré prídu do styku s potravinami, spôsobom popísaným v časti «Čistenie».
• Niektoré časti spotrebiča boli ľahko namazané.
V dôsledku toho môže byť pri prvom použití spotrebiča detekovaný ľahký dym. Po krátkom čase tento dym zmizne.
• Pripravte spotrebič podľa funkcie, ktorú chcete použiť:
• Pri prvých niekoľkých pokusoch sa môže stať, že chlieb nebude mať požadovaný vzhľad, ale s trochou cviku na to čoskoro prídete.
Použitie:
• Pred zapojením kábel úplne roztiahnite.
• Pripojte spotrebič k elektrickej sieti.
• Zapnite spotrebič pomocou tlačidla zapnutia/vypnutia (6)
• Kontrolka sa rozsvieti.
• Otvorte veko.
• Vyberte valec na chlieb otočením rukoväte proti smeru hodinových ručičiek.
• Upevnite miešaciu tyč na miesto.
• Pridajte prísady v správnom poradí.• Umiestnite valec na chlieb na miesto, kým správne nezapadne, otáčaním rukoväte v smere hodinových ručičiek.
• Zatvorte veko.
• Pred zapojením úplne predĺžte napájací kábel.
• Pripojte spotrebič k elektrickej sieti.• Zapnite spotrebič pomocou Štart/Pauza/Stop tlačidlo, ozve sa pípnutie a LCD displej sa automaticky nastaví na Program 1.
• Stlačte tlačidlo pre voľbu programu (MENU) pre výber požadovaného programu (viď tabuľka receptov).
• Stlačením tlačidla pre výber (CRUST) vyberte požadovanú úroveň zhnednutia (svetlé, stredné, tmavé).
• Stlačením tlačidla pre voľbu hmotnosti posuňte šípku na výber požadovanej hmotnosti chleba (500 g, 750 g, 1000 g).
(HMOTNOSŤ nie je možnosť v programoch 8-17).
• V prípade potreby stlačte tlačidlá ▲▼ pre predĺženie doby cyklu zobrazenej na LCD displeji. (Funkcia oneskorenia nie je dostupná pre programy 11, 13, 14, 15 a 17).
• Zapnite spotrebič stlačením tlačidla Štart/Pauza/Stop. Ozve sa krátke pípnutie a pri spustení programu začnú blikať dve bodky na časovom displeji. Miešacia tyč začne miešať vaše ingrediencie. Ak je aktivovaný časovač oneskorenia, miešacia tyč nebude miešať prísady, kým nie je program nastavený na spustenie.
• Ak chcete program zastaviť, stlačte tlačidlo Štart/Pauza/Stop (6), kým pípnutie nepotvrdí, že bol program prepnutý.
• Aby ste minimalizovali tvorbu akrylamidu počas procesu opekania, zabráňte dosiahnutiu tmavo hnedej farby na toastovom chlebe.
• Hneď ako je proces dokončený, budete počuť desať pípnutí a spotrebič sa prepne na nastavenie Udržanie Teploty na 1 hodinu. Proces môžete zastaviť stlačením tlačidla Štart/Pause/Stop na 3 sekundy a nastavenie udržania teploty, sa ukončí.
• Odpojte spotrebič zo siete a potom otvorte veko pomocou rukavíc.
• Pred premiestnením chleba nechajte nádobu s chlebom mierne vychladnúť. Použite chňapky do rúry a opatrne otočte rukoväťou nádoby na chlieb proti smeru hodinových ručičiek, aby ste ju odomkli, a zdvihnite rukoväť, aby ste ju mohli vybrať zo zariadenia.
• Pozor: nádoba na chlieb a chlieb môžu byť veľmi horúce! Vždy zaobchádzajte opatrne.
• Akonáhle ovládacie zariadenie vychladne, môžete spotrebič znovu zapnúť pomocou tlačidla Štart/Pauza/Stop; pokiaľ sa znovu nezapne, netlačte naň silou; nechajte vychladnúť.
• Pomocou chňapiek otočte valec na chlieb hore dnom (so sklopeným držadlom nádoby na chlieb) na drôtený chladiaci rošt alebo čistú varnú plochu a jemne pretrepte, kým chlieb nevypadne. Pomocou nepriľnavej stierky jemne uvoľnite strany chleba z chlebového nádoby.
• Pred krájaním nechajte chlieb asi 20 minút vychladnúť. Chleba sa odporúča krájať elektrickým krájačom alebo zubatým nožom na chlieb. Nie je vhodné používať kuchársky nôž s hladkým ostrím. Inak môže dôjsť k deformácii chleba.
• Pokiaľ v chlebe zostane miešacia tyčinka, jemne ju vypáčite pomocou špachtle alebo malého náčinia. Chlieb je horúci; nikdy nepoužívajte ruku na odstránenie miešacej tyče. Po dokončení operácie odpojte spotrebič zo siete.
VÝSTRAHA NA DISPLEJI
• „H:HH“: Toto varovanie znamená, že teplota vo vnútri nádoby na chlieb je príliš vysoká. Stlačte tlačidlo Štart/Pauza/Stop pre zastavenie programu, odpojte spotrebič od siete
siete, otvorte horné veko a pred opätovným spustením nechajte stroj po dobu 10-20 minút úplne vychladnúť.
• Ochrana proti prehriatiu nebude aktivovaná, kým nebude dokončený aktuálny program. Po vychladnutí je možné stroj normálne používať.
• „E:E0“: Toto varovanie znamená, že teplotný senzor je odpojený. Stlačte tlačidlo Štart/Pauza/Stop pre zastavenie programu, odpojte napájací kábel. Pre kontrolu, opravu alebo elektrické/mechanické nastavenie sa prosím obráťte na najbližší autorizovaný servis.
VYBRATIE CHLEBA
• Nádoba na chlieb bude horúca a mali by ste použiť chňapky. Vyberte valec na chlieb zdvihnutím rukoväte nádoby na chlieb a otočením proti smeru hodinových ručičiek, aby ste ho odomkli, a vytiahnite valec priamo hore zo základne komory.
• Starostlivo pretrepte chlieb hore dnom, kým chlieb nevypadne z nádoby. Pred krájaním nechajte 10 minút vychladnúť na mriežke. Nakrájajte ho nožom na chlieb.
• Tip: pokiaľ sa miešadlo v bochníku vysunie, vyberte vidlicu s hákom.
UDRŽANIE TEPLOTY
• Po dokončení programu pečenia pekáreň 10-krát pípne a prepne sa na udržiavanie teploty po dobu 1 hodiny. Zobrazí sa „0:00“. Ak chcete proces udržiavania teploty zrušiť, stlačte na 3 sekundy tlačidlo Štart/Pauza/Stop.
• Tip: Vybratím chleba ihneď po dokončení programu pečenia zabránite stmavnutiu kôrky.

PONUKA PROGRAMU
1 ZÁKLADNÝ CHLIEB
• Je to druh chleba vyrobený z jednoduchých prísad, ako je múka, voda, soľ a droždie. Vnútri má mäkkú a nadýchanú textúru a zvonku chrumkavú kôrku.

2 RÝCHLOCHLIEB
• Doba miesenia, kysnutia a pečenia je kratšia ako u základného chleba. Vnútorné tkanivo chleba je hustejšie.
• Rýchly chlieb sa vyrába z prášku do pečiva a jedlej sódy, ktoré sa aktivujú vlhkosťou a teplom. Pre dokonalý rýchly chlieb sa odporúča umiestniť všetky tekutiny na dno suda na chlieb; suché prísady hore; počas počiatočného miešania rýchlych chlebových ciest sa suché prísady môžu zhromažďovať v rohoch formy a môže byť potrebné pomôcť stroj s miešaním, aby sa predišlo hrudkám múky. Ak áno, použite gumovú stierku.

3 SLADKÝ CHLIEB
• Pre chlieb s prísadami, ako sú ovocné šťavy, strúhaný kokos, hrozienka, sušené ovocie, čokoláda alebo pridaný cukor. Vďaka dlhšej fáze kysnutia bude chlieb ľahký a vzdušný.

4 FRANCÚZSKY CHLIEB
• Pre svetlý chlieb z jemnej múky. Normálne je chlieb nadýchaný a má chrumkavú kôrku. Toto nie je vhodné na pečenie receptov vyžadujúcich maslo, margarín alebo mlieko.

5 CELOZRNNÝ CHLIEB
• Na pečenie chleba obsahujúceho značné množstvo celozrnnej pšenice. Toto nastavenie má dlhšiu dobu predhrievania, aby zrno mohlo nasiaknuť vodu a expandovať. Neodporúča sa používať funkciu oneskorenia, pretože to môže spôsobiť zlé výsledky. Celá pšenica obvykle vytvára chrumkavú silnú kôrku.

6 RYŽOVÝ CHLIEB
• Vmiešajte uvarenú ryžu do múky v pomere 1:1, aby vznikol chlieb.

7 BEZLEPKOVÝ CHLIEB
• Na chlieb z bezlepkovej múky a zmesí na pečenie.
Bezlepkové múky vyžadujú dlhší čas na príjem tekutín a majú rôzne vlastnosti kysnutia.

8 DEZERT
• Hnetenie a pečenie potravín obsahujúcich viac tuku a bielkovín.

9 MIEŠANIE
• Miešajte, aby sa múka a tekutiny dôkladne premiešali.

10 CESTO
• Tento program pripravuje kysnuté cesto na buchty, pizzu, kôrky atď. na pečenie v bežnej rúre. V tomto programe nie je žiadne pečenie.

11 HNETENIE
• Iba miesenie, žiadne kysnutie alebo pečenie. Používa sa na výrobu cesta na pizzu atď.
• POZNÁMKA: Nastaviteľný čas medzi 00:08-00:45 minút.

12 TORT
• Dochádza k mieseniu, kysnutiu a pečeniu. Na kysnutie sa používa sóda alebo prášok do pečiva.

13 DŽEM/MARMELÁDA
• Toto nastavenie použite na prípravu džemov z čerstvého ovocia a marmelád z pomarančov. Nezvyšujte množstvo ani nenechajte recept variť nad chlebom v komore na pečenie. Pokiaľ k tomu dôjde, okamžite zastavte stroj a opatrne vyberte valec chleba. Nechajte vychladnúť a dôkladne vyčistite.

14 JOGURT
• Kvasenie na výrobu jogurtu.
• Dobu fermentácie je možné nastaviť; k dispozícii sú časové možnosti 6:00 - 10:00. Predvolená hodnota je 8:00. Stlačením tlačidla čas ▲ zvýšite, stlačením tlačidla čas ▼ znížite (zakaždým 30 minút) a po skončení zaznie 10x bzučiak.
• Pri práci ukazuje trojuholníková šípka na obrazovke na: Fermentácia.

15 PEČENIE
• Na dodatočné pečenie chleba je potrebné, pretože náplň je príliš malá alebo nie je prepečená. V tomto programe nedochádza k mieseniu ani odpočinku.

16 LEPKAVÁ RYŽA
• Hnetenie a pečenie zmesi leštenej lepkavej ryže a ryže.

17 ROZMRAZOVANIE
• Na rozmrazovanie zmrazených potravín pred varením. 
• Predvolené 30 min: nastaviteľné od 0:10 do 2:00, 10 min pre každé stlačenie.
POZNÁMKA 1: Pri niektorých programoch displej 10-krát pípne a zabliká „PRIDAŤ“, keď odporučí pridať ovocie, ak si to prajete.
POZNÁMKA 2: V ponukách 1-7 sa pred posledným kvasením ozve 10 pípnutí, ktoré vám pripomenú, že máte vybrať miešaciu tyčinku („RMV“ na obrazovke bliká spolu so pípnutím).

PO SKONČENÍ POUŽÍVANIA PRÍSTROJA
• Vypnite spotrebič pomocou tlačidla Štart/Pauza/Stop.
• Odpojte spotrebič zo siete.
• Vyberte valec na chlieb otáčaním rukoväte proti smeru hodinových ručičiek pomocou handričky, pretože bude horúci.
• Vyberte chlieb zo suda pomocou drevenej špachtle alebo podobného žiaruvzdorného nástroja; nepoužívajte riad, ktorý by mohol poškodiť nepriľnavú vrstvu.
• Pred rezaním nechajte 20 minút vychladnúť
• Zatvorte veko.
• Vyčistite spotrebič.
PRÍSLUŠENSTVO
• Príslušenstvo lyžice s odmerkou: Toto príslušenstvo sa používa na meranie množstva.
• Príslušenstvo odmerky: Toto príslušenstvo sa používa na meranie množstva.
• Vidlička s hákom: Toto príslušenstvo sa používa v prípade problémov so sňatím miešacej lopatky z cesta/chleba po uvarení.
PRAKTICKÉ ODPORÚČANIA
• Používajte presné množstvo.
• Pridajte čerstvé prísady izbovej teploty.
• Pridajte prísady v správnom poradí Podľa receptu. Vždy používajte najprv tekuté prísady, potom suché prísady, a nakoniec prášok do pečiva.
• Nepoužívajte chemický prášok do pečiva.

ČISTENIE
• Pred čistením odpojte spotrebič od siete a nechajte ho vychladnúť.
• Zariadenie čistite vlhkou handričkou s niekoľkými kvapkami umývacieho prostriedku a potom ho osušte.
• Na čistenie spotrebiča nepoužívajte rozpúšťadlá alebo produkty s kyslým alebo zásaditým pH, ako sú bielidlá alebo abrazívne prostriedky.
• Zabráňte vniknutiu vody alebo inej kvapaliny do vetracích otvorov, aby nedošlo k poškodeniu vnútorných častí spotrebiča.
• Spotrebič nikdy neponárajte do vody alebo inej kvapaliny ani ho neponárajte pod tečúcu vodu.
• Spotrebič je vhodné pravidelne čistiť a odstraňovať zvyšky jedla.
• Pokiaľ spotrebič nie je v dobrom stave čistoty, jeho povrch sa môže zhoršiť a neúprosne ovplyvniť dĺžku životnosti spotrebiča a jeho používanie by sa mohlo stať nebezpečným.
• Nasledujúce kusy je možné umývať v umývačke riadu (pomocou programu jemného čistenia) alebo horúcej mydlovej vode:
- Odmerka
- Lyžica s odmerkou
- Vidlička s hákom
- Nádoba na chlieb
- Miešacia tyčinka
• Poloha vypúšťania/sušenia predmetov, ktoré je možné umývať v umývačke riadu alebo v dreze, musí umožňovať ľahký odtok vody.
• Pred montážou a uskladnením všetky diely vysušte.

ANOMÁLIA A OPRAVY
• Ak dôjde k poškodeniu výrobku alebo k iným problémom, vezmite spotrebič do autorizovaného servisu technickej podpory.
Nepokúšajte sa spotrebič sami rozoberať alebo opravovať, pretože to môže byť nebezpečné.
Pre verzie produktov EÚ a/alebo v prípade, že je požadované vo vašej krajine:
Ekológia a recyklovateľnosť produktu
• Materiály, z ktorých sa skladá obal tohto spotrebiča, sú zahrnuté do systému zberu, klasifikácie a recyklácie. Ak ich chcete zlikvidovať, použite pre každý typ materiálu príslušné verejné odpadkové koše.
• Výrobok neobsahuje koncentrácie látok, ktoré by mohli byť považované za škodlivé pre životné prostredie.
LIKVIDÁCIA
[image: ] Tento symbol znamená, že v prípade, že chcete výrobok po skončení jeho životnosti zlikvidovať; odneste ho do autorizovaného spracovateľa odpadu pre selektívny zber elektrického odpadu a elektronické zariadenie (WEEE).
Tento spotrebič je v súlade so smernicou 2014/35/EÚ o nízkom napätí, smernicou 2014/30/EÚ o elektromagnetickej kompatibilite, smernicou 2011/65/EÚ o obmedzeniach používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach a smernicou 2009/125/EC o požiadavkách na ekodizajn výrobkov spojených so spotrebou energie.

ZÁRUKA A TECHNICKÁ POMOC
• Tento výrobok požíva uznanie a ochranu zákonnej záruky v súlade s platnou legislatívou. Ak chcete presadiť svoje práva alebo záujmy, musíte sa obrátiť na ktorúkoľvek z našich oficiálnych služieb technickej pomoci.
• Najbližšie z nich môžete nájsť na nasledujúcom webovom odkaze: http://www.2helpu.com/.
• Môžete si tiež vyžiadať súvisiace informácie tým, že nás kontaktujete (viď posledná strana návodu).
• Tento návod na použitie a jeho aktualizácie si môžete stiahnuť na adrese http://www.2helpu.com/.

	Menu
	Postup
	Ingrediencie
	Množstvo
	Množstvo
	Množstvo
	Poznámka

	1 Klasický chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	210 ml
	260 ml
	320 ml
	

	
	2
	Soľ
	½ lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Cukor
	1 lyžice
	2 lyžice
	2 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	4
	Olej
	1 ½ lyžice
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	

	
	5
	Múka
	320 g
	420 g
	500 g
	

	
	6
	Instant. Droždie
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	2 Rýchly chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	140 ml 
	190 ml 
	230 ml
	Teplota vody 40-50°C

	
	2
	Soľ
	2/3 lyžičky
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Cukor
	1 lyžice
	2 lyžice
	3 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	4
	Olej
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	

	
	5
	Múka
	290 g
	360 g
	435 g
	

	
	6
	Instant. Droždie
	2 ½ lyžičky
	2 ½ lyžičky
	2 ½ lyžičky
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	3 Sladký chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	120 ml
	160 ml
	220 ml
	

	
	2
	Soľ
	½ lyžičky
	½ lyžičky
	½ lyžičky
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Vajcia
	1 ks
	1 ks
	1 ks
	

	
	4
	Cukor
	2 lyžice
	3 lyžice
	4 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	5
	Olej
	1 ½ lyžice
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	

	
	6
	Sušené mlieko
	¼ hrnčeku
	1/3 hrnčeku
	½ hrnčeku
	

	
	7
	Múka
	290 g
	380 g
	500 g
	

	
	8
	Instantné droždie
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	4 Francúzsky chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	180 ml 
	260 ml
	320 ml
	

	
	2
	Soľ
	2 lyžičky
	2 ½ lyžičky
	3 lyžičky
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Cukor
	1 ½ lyžice
	1 ½ lyžice
	2 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	4
	Olej
	1 lyžice
	1 ½ lyžice
	2 lyžice
	

	
	5
	Múka
	300 g
	400 g
	500 g
	

	
	6
	Instant. Droždie
	3/4 lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	5 Celozrnný chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	180 ml
	220 ml
	270 ml
	

	
	2
	Soľ
	2/3 lyžičky
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Cukor
	1 ¾ lyžice
	2 lyžice
	3 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	4
	Olej
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	

	
	5
	Múka
	145 g
	180 g
	220 g
	

	
	6
	Celozrnná Múka
	145 g
	180 g
	220 g
	

	
	7
	Instant. Droždie
	3/4 lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	6 Ryžový chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Vody
	150 ml
	190 ml
	240 ml
	

	
	2
	Soľ
	2/3 lyžičky
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Vajcia
	1 ks
	1 ks
	1 ks
	

	
	4
	Cukor
	1 lyžice
	2 lyžice
	2 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	5
	Olej
	1 ½ lyžice
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	

	
	6
	Uvarená ryža
	¼ hrnčeku
	1/3 hrnčeku
	½ hrnčeku
	Použite studenú uvarenú ryžu

	
	7
	Múka
	290 g
	380 g
	500 g
	

	
	8
	Instantné droždie
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami



	7 Bezlepkový chlieb

	
	Hmotnosť chleba
	500 g
	750 g
	1000 g
	

	
	1
	Voda
	140 ml
	190 ml
	230 ml
	

	
	2
	Soľ
	2/3 lyžičky
	¾ lyžičky
	1 lyžička
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Cukor
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	Dajte to do rohu nádoby

	
	4
	Olej
	2 lyžice
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	

	
	5
	Bezlepková Múka
	255 g
	290 g
	325 g
	

	
	6
	Kukuričná Múka
	35 g
	70 g
	110 g
	Môže byť nahradená ovsenou múkou

	
	7
	Instant. Droždie
	3/4 lyžičky
	1 lyžička
	1 lyžička
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami

	8 Múčnik

	
	Čas
	1:40
	
	
	

	
	1
	Vajcia
	2 ks
	
	
	

	
	2
	Mlieko
	1 hrnček
	
	
	

	
	3
	Uvarená ryža
	1 ½ hrnčeku
	
	
	

	
	4
	Cukor
	½ lyžice
	
	
	

	
	5
	Hrozienka
	½ hrnčeku
	
	
	

	9 Mix

	
	Čas
	0:15
	
	
	

	
	1
	Voda
	330 ml
	
	
	

	
	2
	Soľ
	1 lyžička
	
	
	

	
	3
	Olej
	3 lyžice
	
	
	

	
	4 
	Múka
	560 g
	
	
	

	10 Cesto

	
	Čas
	1:30 
750 g
	1:30
1000 g
	
	

	
	1
	Voda
	260 ml
	330 ml
	
	

	
	2
	Soľ
	1 lyžička
	1 lyžička
	
	Dajte to do rohu nádoby

	
	3
	Olej
	2 ½ lyžice
	3 lyžice
	
	

	
	4
	Múka
	400 g
	560 g
	
	

	
	5 
	Instant. Droždie
	1 ½ lyžičky
	1 ½ lyžičky
	
	Pridajte do múky, nemiešať s tekutými prísadami


	11 Hnetenie

	
	Čas
	0:08
	
	
	Voliteľné od 0:08 do 0:45

	
	1
	Voda
	Primerané množstvo
	
	
	

	
	2
	Soľ
	1 lyžička
	
	
	

	
	3
	Olej
	3 lyžice
	
	
	

	
	4
	Múka
	Primerané množstvo
	
	
	

	12 Koláč

	
	Čas
	2:20
	
	Vo vajci a vode rozpustíme cukor, dobre premiešame elektrickým mixérom, potom vložíme ostatné ingrediencie spoločne do suda na chlieb spustite toto menu.

	
	1
	Voda
	30 ml
	
	

	
	2
	Vajcia
	3 ks
	
	

	
	3
	Olej
	3 lyžice
	
	

	
	4 
	Múka
	Primerané množstvo
	
	

	13 Džem/marmeláda

	
	Čas
	1:20
	
	
	

	
	1
	Ovocie
	3 hrnčeky
	
	
	Miešajte do kašovitého stavu; v prípade potreby je možné pridať vodu.

	
	2
	Škrob
	½ hrnčeku
	
	
	

	
	3
	Cukor
	1 hrnček
	
	
	Cukor dle chuti

	14 Jogurt

	
	Čas
	8:00
	
	
	Voliteľné od 6:00 do 10:00

	
	1
	Mlieko
	1000 ml
	
	
	

	
	2
	Baktérie mliečneho kvasenia
	100 ml
	
	
	

	15 Pečenie

	
	Čas 0:30, Voliteľné od 0:10 do 1:30

	
	2
	Spotrebič udržuje teplotu okolo 150 °C. Čas je nastaviteľný pomocou tlačidiel „▲“ a „▼“.

	16 Lepkavá ryža

	
	Čas
	1:20
	
	
	

	
	1
	Voda
	275 ml
	
	
	

	
	2
	Lepkavá ryža
	250 g
	
	
	

	17 Rozmrazenie
	Čas
	0:30
	
	
	
	



	Problém
	Príčina
	Riešenie

	Zápach alebo zápach spáleniny
	Múka alebo iné prísady sa vysypali do komory na pečenie.
	Zastavte pekáreň a nechajte ju úplne vychladnúť. Prebytočnú múku atď. z komory na pečenie utrite papierovou utierkou.

	Ingrediencie, ktoré sa nemixujú, je počuť otáčanie motora

	Nádoba na chlieb alebo miešaciu tyč nemusí byť správne nainštalovaná.
	Uistite sa, že je miešacia tyč nastavená úplne na hriadeli.

	
	Príliš veľa prísad.
	Ingrediencie odmeriavajte presne.

	Po stlačení tlačidla Štart/Stop sa zobrazí „HHH“.
	Vnútorná teplota pekárne je príliš vysoká.
	Medzi programami nechajte prístroj vychladnúť. Odpojte jednotku, otvorte veko a vyberte nádobu. Nechajte vychladnúť na 15-30

	Okno je zakalené alebo pokryté kondenzáciou.
	Môže sa objaviť počas programov miešania alebo kysnutia.
	minút pred začatím nových programov.

	Miešacia tyčinka vychádza s chlebom.
	Silnejšia kôrka s nastavením tmavej kôrky.
	Kondenzácia obvykle zmizne počas programov pečenia. Medzi jednotlivými použitiami dobre vyčistite okno.

	Cesto sa úplne nemieša. Múka a ďalšie prísady sú nahromadené po stranách panvy. Bochník chleba sa obalí múkou.

	Nádoba na chlieb alebo miešaciu tyč nemusí byť správne nainštalovaná.
	Nie je nezvyčajné, že miešadlo vyjde s bochníkom chleba. Akonáhle bochník vychladne, vyberte miešaciu tyč stierkou.

	
	Príliš veľa prísad.
	Uistite sa, že je sud s chlebom bezpečne usadený v jednotke a že miešadlo je pevne na hriadeli.

	
	Bezlepkové cesto je obvykle veľmi vlhké. Môže potrebovať ďalšiu pomoc oškrabaním strán gumovou stierkou.
	Uistite sa, že prísady sú presne odmerané a pridané v správnom poradí.

	Chlieb zdvíha príliš vysoko alebo tlačí veko nahor.
	Suroviny nie sú správne odmerané (príliš veľa droždia, múky).
	Po upečení a vychladnutí je možné z bochníka odstrániť prebytočnú múku. Pridávajte vodu po jednej lyžičke, kým sa z cesta nevytvorí guľa

	Chlieb nekynie; bochník je nízky.

	Nepresné meranie prísad alebo neaktívne kvasnice.
	Všetky ingrediencie presne odmerajte a uistite sa, že bol pridaný Cukor a Soľ.

	
	Zdvihnutie veka počas programov.
	Všetky ingrediencie presne odmerajte.

	
	Teplota kvapalín je veľmi nízka.
	Skontrolujte dátum spotreby kvasu a múku.

	Chlieb má po upečení v hornej časti bochníka kráter.
	Cesto vykyslo príliš rýchlo.
	Počas pečenia majte veko zatvorené.

	Farba kôrky je príliš svetlá.
	Príliš veľa droždia alebo vody.
	Kvapaliny by mali mať izbovú teplotu.

	Farba kôrky je príliš tmavá.
	Pre recept bol zvolený nesprávny program.
	Počas pečenia neotvárajte veko.

	Bochník chleba je nahnutý.

	Otvorenie veka počas pečenia. Počas pečenia neotvárajte veko.
	Vyberte možnosť tmavšej kôrky.

	
	Príliš veľa cukru v recepte.
	Vyberte možnosť tmavšej kôrky.

	Vyrobené bochníky majú rôzne tvary.
	Príliš veľa droždia alebo vody.
	Mierne znížte množstvo Cukoru.

	Dno je vo vnútri duté alebo deravé.

	Pred kysnutím a pečením cesto premiešajte na jednu stranu.
	Vyberte možnosť svetlejšej kôrky.

	
	Líšia sa podľa druhu chleba.
	Všetky ingrediencie presne odmerajte. Mierne znížte množstvo droždia alebo vody.

	Nedopečený alebo lepkavý chlieb.
	Cesto príliš mokré, príliš veľa droždia, žiadna Soľ.
	Niektoré bochníky nemusia byť rovnomerné

	Chlieb sa pri krájaní roztlačí.
	Voda je príliš horúca.
	tvarované, najmä z celozrnnej múky.

	Chlieb má ťažkú, hustú štruktúru.
	Príliš veľa tekutiny; nesprávne zvolený program.
	Celozrnné alebo viaczrnné je hutnejšie a môže byť nižšia ako základný biely chlieb.

	Dno nádoby stmavlo alebo je škvrnité.
	Chlieb je príliš horúci.
	Všetky ingrediencie presne odmerajte.
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